
PADOMES LĒMUMS 

(2010. gada 25. oktobris) 

par to, lai Savienības vārdā parakstītu Nolīgumu protokola veidā starp Eiropas Savienību un Ēģiptes 
Arābu Republiku, ar kuru izveido strīdu izšķiršanas mehānismu, kas jāpiemēro strīdiem attiecībā uz 
tirdzniecības noteikumiem Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu nolīgumā, ar ko izveido asociāciju 
starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Ēģiptes Arābu Republiku, no otras 

puses 

(2011/59/ES) 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši 
tā 207. panta 4. punkta pirmo daļu saistībā ar 218. panta 5. 
punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Padome 2006. gada 24. februārī pilnvaroja Komisiju sākt 
sarunas ar Vidusjūras reģiona partneriem, lai izveidotu 
strīdu izšķiršanas mehānismu attiecībā uz tirdzniecības 
noteikumiem. 

(2) Komisija risināja sarunas, apspriežoties ar komiteju, kas 
izveidota ar Līguma 207. pantu, un saskaņā ar Padomes 
dotajiem sarunu norādījumiem. 

(3) Šīs sarunas ir noslēgušās, un 2010. gada 27. aprīlī tika 
parafēts Nolīgums protokola veidā (turpmāk “protokols”) 
starp Eiropas Savienību un Ēģiptes Arābu Republiku, ar 
kuru izveido strīdu izšķiršanas mehānismu, kas jāpiemēro 
strīdiem attiecībā uz tirdzniecības noteikumiem Eiropas 
un Vidusjūras reģiona valstu nolīgumā, ar ko izveido 
asociāciju starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, 
no vienas puses, un Ēģiptes Arābu Republiku, no otras 
puses ( 1 ). 

(4) Protokols būtu jāparaksta, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Ar šo Savienības vārdā tiek apstiprināta Nolīguma protokola 
veidā parakstīšana starp Eiropas Savienību un Ēģiptes Arābu 
Republiku, ar kuru izveido strīdu izšķiršanas mehānismu, kas 
jāpiemēro strīdiem attiecībā uz tirdzniecības noteikumiem 
Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu nolīgumā, ar ko izveido 
asociāciju starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas 
puses, un Ēģiptes Arābu Republiku, no otras puses (“protokols”), 
ņemot vērā tā noslēgšanu ( 2 ). 

2. pants 

Ar šo Padomes priekšsēdētājs tiek pilnvarots norīkot personu 
vai personas, kas ir tiesīgas Savienības vārdā parakstīt protokolu, 
ņemot vērā tā noslēgšanu vēlāk. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

Luksemburgā, 2010. gada 25. oktobrī 

Padomes vārdā – 
priekšsēdētāja 

C. ASHTON

LV L 27/2 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 1.2.2011. 

( 1 ) OV L 304, 30.9.2004., 39. lpp. ( 2 ) Protokola teksts tiks publicēts kopā ar lēmumu par tā noslēgšanu.


